
 

 

La Pergola - déjeuner au soleil … poolside lunch  
 
 

 

Buffet champêtre (12h30 – 15h30 environ) 
Salades, entrées, grillades à la minute et desserts    220 MAD 
Servi selon beaux temps et occupation de l’hôtel  
Si buffet, nous ne servirons à-la-carte qu’à partir de 15h30 
 
Buffet – salads, starters, main-courses, charcoal-grilled items, desserts 
served on sunny days and on busy days from 12h30 until around 15h30 
On days we serve the buffet, “à la carte” begins at 15h30 
 
 
 

Menu « à la carte »   servi  de 15h30 à 19h00 
 
 
Spécialités Marocaines : 
Dégustation de petites salades marocaines Moroccan salad sampler  115 MAD 
Variation de briouates  Selection of briouates (savoury filled pastries)  125 MAD 
Pastilla de pigeons sucrée - salée Sweet and salty pigeon pastilla  150 MAD 
Pastilla aux fruits de mer Seafood pastilla     150 MAD 
Le tajine du jour Tajine of the day      180 MAD 
 
 

Potage chaud ou gazpacho selon saison Hot soup or gazpacho in season    90 MAD 
 

Salade César aux crevettes, tomates confites et anchois   130 MAD   
Cesar salad with shrimp, candied tomatos and anchovies 
 

Salade Caprese – tomates, mozzarelle, basilique    115 MAD 
Caprese salad with tomatos, mozzarella and basil 
 

Salade de poulet mariné au curry Curried chicken salad   110 MAD 
 

Salade Niçoise classique aux thon et anchois     120 MAD 
Classic salad from Nice with tuna and anchovies 
 

Cocktail de crevettes aux avocats et  agrumes    125 MAD 
Shrimp cocktail with citrus and avocados 
 

Rouleaux de printemps aux gambas Shrimp spring rolls   125 MAD 
 

Assiette de poissons fumés Smoked fish plate     130 MAD 
 

Pressé de légumes au fromage de chèvre Vegetable and goat cheese terrine 110 MAD 
 

Assiette de fromages de chèvre frais du pays    120 MAD 
Selection of fresh local goat cheeses 
 

Omelettes selon votre gôut           80 MAD 
Nature – au fromage – à la paysanne – à la basquaise Omlette as you like it:  
plain - with cheese - farm style- basquaise (tomatos, onions and peppers) - or omlette of the day 
 
 
 
 
 



 

 

 
Les Club Sandwich façon Deux Tours : 

• au poulet rôti grilled chicken      135 MAD 
• au roastbeef roastbeef       150 MAD  
• au saumon fumé smoked salmon     150 MAD 
• aux légumes grillés et chèvre frais grilled vegetables, goat cheese 130 MAD 

Accompagné de salade et pommes frites All served with salad and French fries 
 

 
Croque-Monsieur au jambon de dinde, salade et pommes frites  110 MAD 
Grilled cheese and ham of turkey sandwich served with salad and French fries 
 

Deux tartines grillées au saumon mariné, oignons et câpres,  150 MAD 
salade du moment  Marinated salmon with onions and capers on toast served with seasonal salad 
   
Les Tagliatelle façon artisanales Our fresh Tagliatelle pasta: 

• aux tomates fraîches et basilique pourpre    120 MAD 
With fresh tomato and purple basil  

• simplement au citron Served simply with lemon    150 MAD  
• à la bolognese Tomatoe sauce, minced meat     140 MAD  
• à la carbonara  Carbonara style      120 MAD 

• au saumon à la crème salmon and cream sauce    150 MAD  
       
La pèche du jour (poisson grillé), légumes de la saison   160 MAD 
Grilled fish « catch of the day » with seasonal vegetables  
 

Entrecôte grillée, légumes       180 MAD 
Grilled sirloin steak served with vegetables  
 

Mixed grill du boucher, légumes de la saison, sauce barbecue  180 MAD 
Mixed grill with vegetables, BBQ-sauce 
 

Le wok du jour  Wok of the day      à la demande / on demand 
 

Desserts : 
Sorbets ou glaces du moment – 3 parfums sherbet or ice cream - 3 flavors   85 MAD 
 

Sablé aux fruits de la saison Butter and sugar cookie with seasonal fruits  75 MAD 
 

Tiramisu à l’ananas Tiramisu with pineapple       75 MAD 
 

Panna cotta Panna Cotta           75 MAD 
 

Assiette de fruits de la saison  Seasonal fruit plate       70 MAD 
 

Pastilla au lait et aux amandes Milk and almond pastilla     90 MAD 
 

Assortiment de pâtisserie Marocaine (5 pièces) Moroccan pastries (5)  100 MAD 
 
 

La piscine des Deux Tours est réservée aux clients de l’hôtel et du Spa. 
Free access to the swimming pool is reserved for hotel residents 

Entrée piscine pour non-résidents  
Access to swimming pool for non-residents      250 MAD 
Entrée piscine en complément d’un déjeuner     
Access to swimming pool in addition to lunch     150 MAD 
 
  


